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Vocabulary  -  in  addition to Vocabularies for Chapters 10 & 16 
 

e0rxomai e0rxomai e0rxomai e0rxomai - I come/go 

   e0rxetai    e0rxetai    e0rxetai    e0rxetai - he/she/it comes/goes 

   e0rxonta   e0rxonta   e0rxonta   e0rxontai i i i - they come/go 

a0perxomai a0perxomai a0perxomai a0perxomai - I go away 

ei)serxomai ei)serxomai ei)serxomai ei)serxomai - I come/go into, I enter 

e0cerxomai e0cerxomai e0cerxomai e0cerxomai - I come/go out of, I exit 

proserxomai proserxomai proserxomai proserxomai - I come/go towards, I approach  
 

h0lqen h0lqen h0lqen h0lqen - he came/went (once, in the past) 

h0lqon h0lqon h0lqon h0lqon - they came/went (once, in the past) 
 

ei)pen ei)pen ei)pen ei)pen - he said  (once, in the past) 

ei)pon ei)pon ei)pon ei)pon - they said  (once, in the past) 

projprojprojproj - towards (+ Accusative) 

ei)jei)jei)jei)j - into (+ Accusative) 

e0ne0ne0ne0n - in (+ Dative) 

e0k,  e)ce0k,  e)ce0k,  e)ce0k,  e)c - out of (+ Genitive) 

a)poa)poa)poa)po - away from (+ Genitive) 
 

o9 oi)kojo9 oi)kojo9 oi)kojo9 oi)koj - the house, household 

h( oi)kiah( oi)kiah( oi)kiah( oi)kia - the house, household        
h(  sunagwghh(  sunagwghh(  sunagwghh(  sunagwgh - the synagogue 

to i9eronto i9eronto i9eronto i9eron - the temple 

o( i9ereujo( i9ereujo( i9ereujo( i9ereuj - the priest 

o(  a0rxiereujo(  a0rxiereujo(  a0rxiereujo(  a0rxiereuj - the High Priest 

     oi(  a0rxiereij     oi(  a0rxiereij     oi(  a0rxiereij     oi(  a0rxiereij - the High Priests

    
__________________________________________________________________ 

 

Grammar  -  2 common verbs which use more than one stem are  legwlegwlegwlegw  and  e0rxomaie0rxomaie0rxomaie0rxomai 
 

legw   legw   legw   legw   ( I say ) :   the stem    legleglegleg -   indicates continuous or repeated action 

   the stem    ei)pei)pei)pei)p -    indicates a one-time action 
 

e0legone0legone0legone0legon     I was saying, I used to say    ei)ponei)ponei)ponei)pon  I said 

e0legeje0legeje0legeje0legej        you were saying, used to say                ei)pejei)pejei)pejei)pej        you said    
e0legene0legene0legene0legen        he was saying, used to say                ei)penei)penei)penei)pen        he said 
 

e0legomene0legomene0legomene0legomen    we were saying, used to say    ei)pomenei)pomenei)pomenei)pomen    we said 

e0legetee0legetee0legetee0legete    you were saying, used to say    ei)peteei)peteei)peteei)pete        you said 

e0legone0legone0legone0legon        they were saying, used to say    ei)ponei)ponei)ponei)pon        they said 
__________________________________________________________________ 

                 

e0rxomai e0rxomai e0rxomai e0rxomai   (I go/come/move myself)  the stem    e0rxe0rxe0rxe0rx -   indicates continuous or repeated action 

     the stem    e0lqe0lqe0lqe0lq -    indicates a one-time action 
 

            ----omaiomaiomaiomai    e0e0e0e0rxomairxomairxomairxomai    I go/come                h0lqonh0lqonh0lqonh0lqon        I went/came    
            ----hhhh        e0rxh|e0rxh|e0rxh|e0rxh|        you go/come                h0lqejh0lqejh0lqejh0lqej        you went/came    
            ----etaietaietaietai    e0rxetaie0rxetaie0rxetaie0rxetai    he goes/comes                h0lqenh0lqenh0lqenh0lqen        he went/came    
    

            ----omeqaomeqaomeqaomeqa    e0rxomeqae0rxomeqae0rxomeqae0rxomeqa    we go/come    h0lqomenh0lqomenh0lqomenh0lqomen    we went/came 

            ----esqeesqeesqeesqe    e0rxesqee0rxesqee0rxesqee0rxesqe    you go/come    h0lqeteh0lqeteh0lqeteh0lqete        you went/came 

            ----ontaiontaiontaiontai    e0rxontaie0rxontaie0rxontaie0rxontai    they go/come    h0lqonh0lqonh0lqonh0lqon        they went/came 
__________________________________________________________________ 

    

Pater h(mwn o( e0n toij ou)ranoij,  Pater h(mwn o( e0n toij ou)ranoij,  Pater h(mwn o( e0n toij ou)ranoij,  Pater h(mwn o( e0n toij ou)ranoij,                  Our Father, who (is) in the heavens,      
a(giasqhtw to o0noma sou, e0lqetw  h(  basileia  sou,a(giasqhtw to o0noma sou, e0lqetw  h(  basileia  sou,a(giasqhtw to o0noma sou, e0lqetw  h(  basileia  sou,a(giasqhtw to o0noma sou, e0lqetw  h(  basileia  sou,        let your name be holy, let your kingdom come 

genhqhtw to qelhma sou, w(j e0n ou0ranw| kai e0pi ghj.         genhqhtw to qelhma sou, w(j e0n ou0ranw| kai e0pi ghj.         genhqhtw to qelhma sou, w(j e0n ou0ranw| kai e0pi ghj.         genhqhtw to qelhma sou, w(j e0n ou0ranw| kai e0pi ghj.         let your will happen, as in heaven, so also on earth. 

ton a0rton h9mwn ton e0piousion doj h9min shmeron,ton a0rton h9mwn ton e0piousion doj h9min shmeron,ton a0rton h9mwn ton e0piousion doj h9min shmeron,ton a0rton h9mwn ton e0piousion doj h9min shmeron,        Give us today our daily bread, 

kai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mkai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mkai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mkai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mwn,wn,wn,wn,                And put away from us our debts, 

    w(j kai h(meij a)fhkamen toij  o0feiletaij h(mwn,    w(j kai h(meij a)fhkamen toij  o0feiletaij h(mwn,    w(j kai h(meij a)fhkamen toij  o0feiletaij h(mwn,    w(j kai h(meij a)fhkamen toij  o0feiletaij h(mwn,                                    just as we have remitted to our debtors, 

kai mh ei)senegkh|j h(maj ei)j peirasmon,kai mh ei)senegkh|j h(maj ei)j peirasmon,kai mh ei)senegkh|j h(maj ei)j peirasmon,kai mh ei)senegkh|j h(maj ei)j peirasmon,                                        And don't bring us into testing, 
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